
Kategorie: Duschvorhangstangen DVS1
Warnhinweise:
• Achten Sie darauf, dass die Duschvorhangstange sicher und fest zwischen 

den Wänden sitzt.
• Überlasten Sie die Duschvorhangstange nicht, indem Sie schwere Handtücher 

oder andere Gegenstände daran aufhängen.
• Achten Sie darauf, dass Kinder oder Haustiere nicht an der Duschvorhangstange 

ziehen oder sich daran festhalten.
• Reinigen Sie die Duschvorhangstange regelmäßig, um Schimmelbildung und 

Korrosion vorzubeugen. Verwenden Sie milde Reinigungsmittel, die das Material 
nicht beschädigen.

Category: Shower curtain rails DVS1
Warnings:
• Ensure that the shower curtain rail sits securely and firmly between 

the walls.
• Do not overload the shower curtain rail by hanging heavy towels or 

other objects on it.
• Make sure that children or pets do not pull or hold on to the shower 

curtain rail.
• Clean the shower curtain rail regularly to prevent mould growth 

and corrosion. Use mild cleaning agents that will not damage the 
material.
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Catégorie: Tringles à rideaux de douche DVS1
Avertissements:
• Veillez à ce que la barre de rideau de douche soit bien fixée entre les murs.
• Ne surchargez pas la barre de rideau de douche en y accrochant des serviettes 

lourdes ou d'autres objets.
• Veillez à ce que les enfants ou les animaux domestiques ne tirent pas sur la barre 

de rideau de douche ou ne s'y accrochent pas.
• Nettoyez régulièrement la tringle à rideau de douche afin de prévenir la formation 

de moisissures et la corrosion. Utilisez des produits de nettoyage doux qui 
n'endommagent pas le matériau.
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Categoria: Binari per tende da doccia DVS1
Avvertenze:
• Assicurarsi che il binario per tende da doccia sia posizionato in modo sicuro e 

stabile tra le pareti.
• Non sovraccaricare il binario della tenda della doccia appendendovi asciugamani 

pesanti o altri oggetti.
• Assicurarsi che i bambini o gli animali domestici non tirino o si aggrappino al 

binario della tenda della doccia.
• Pulire regolarmente il binario della tenda della doccia per evitare la formazione di 

muffa e la corrosione. Utilizzare detergenti delicati che non danneggino il materiale.
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Categoría: Barras de cortina DVS1
Advertencias:
• Asegúrese de que la barra de la cortina de ducha se asienta de forma segura y 

firme entre las paredes.
• No sobrecargue la barra de la cortina de ducha colgando toallas pesadas u otros 

objetos en ella.
• Asegúrese de que los niños o las mascotas no tiran de la barra de la cortina de 

ducha ni se agarran a ella.
• Limpie regularmente la barra de la cortina de ducha para evitar la formación de 

moho y la corrosión. Utilice productos de limpieza suaves que no dañen el material.
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Categorie: Douchegordijnstangen DVS1
Waarschuwingen:
• Zorg ervoor dat de douchegordijnstang stevig en stevig tussen de muren zit.
• Overbelast de douchegordijnstang niet door er zware handdoeken of andere 

voorwerpen aan te hangen.
• Zorg ervoor dat kinderen of huisdieren niet aan de douchegordijnstang trekken of 

zich eraan vasthouden.
• Maak de douchegordijnstang regelmatig schoon om schimmelvorming en corrosie 

te voorkomen. Gebruik milde schoonmaakmiddelen die het materiaal niet 
beschadigen.
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Kategori: Stänger för duschdraperier DVS1
Varning för skador:
• Se till att duschdraperistången sitter säkert och stadigt mellan väggarna.
• Överbelasta inte duschdraperistången genom att hänga tunga handdukar eller 

andra föremål på den.
• Se till att barn eller husdjur inte drar i eller håller fast i duschdraperistången.
• Rengör duschdraperistången regelbundet för att förhindra mögel och korrosion. 

Använd milda rengöringsmedel som inte skadar materialet.
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Kategoria: Szyny do zasłon prysznicowych DVS1
Ostrzeżenia:
• Należy upewnić się, że zasłona prysznicowa jest bezpiecznie i stabilnie osadzona 

między ścianami.
• Nie należy przeciążać zasłony prysznicowej, wieszając na niej ciężkie ręczniki lub 

inne przedmioty.
• Upewnij się, że dzieci lub zwierzęta domowe nie ciągną lub nie trzymają się zasłony 

prysznicowej.
• Regularnie czyść zasłonę prysznicową, aby zapobiec powstawaniu pleśni i korozji. 

Używaj łagodnych środków czyszczących, które nie uszkodzą materiału.
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